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Cемьдесят четвертая сессия 

Пункты 15 и 83 повестки дня 
 

Культура мира 
 

Верховенство права на национальном 

и международном уровнях 
 

 

 

  Письмо Постоянного представителя Венесуэлы при 

Организации Объединенных Наций от 30 сентября 

2019 года на имя Генерального секретаря 
 

 

 Имею честь обратиться к Вам в связи с совещанием на уровне министров 

Движения неприсоединившихся стран, которое состоялась в Нью-Йорке 26 сен-

тября 2019 года «на полях» этапа заседаний высокого уровня семьдесят четвер-

той сессии Генеральной Ассамблеи по теме «Соблюдение принципов суверени-

тета и политической независимости как средство поддержания международного 

мира и безопасности и содействия развитию дружественных отношений и со-

трудничества между государствами». 

 В этой связи я с удовлетворением препровождаю настоящим текст полити-

ческой декларации, единогласно принятой в указанную дату (см. приложение), 

и со всем уважением прошу от имени 120 государств-членов, участвующих в 

Движении, об оказании Вами добрых услуг в части распространения настоящего 

письма и приложения к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по 

пунктам 15 и 83 повестки дня. 

 

 

(Подпись) Самуэль Монкада 

Посол 

 Постоянный представитель Венесуэлы при  

Организации Объединенных Наций  

и Специальный посланник президента  

по делам Движения неприсоединения 
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  Письмо Постоянного представителя Венесуэлы при 

Организации Объединенных Наций от 30 сентября  

2019 года на имя Генерального секретаря 
 

 

  Политическая декларация Совещания на уровне министров 

Движения неприсоединения по теме «Соблюдение принципов 

суверенитета и политической независимости как средство 

поддержания международного мира и безопасности и 

содействия развитию дружественных отношений и 

сотрудничества между государствами» 
 

 

 Министры иностранных дел стран — членов Движения неприсоединения, 

собравшись 26 сентября 2019 года «на полях» этапа заседаний высокого уровня 

семьдесят четверной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединен-

ных Наций в Нью-Йорке, провели обзор международного положения, в частно-

сти с учетом важности соблюдения принципов суверенитета и политической не-

зависимости в интересах поддержания международного мира и безопасности и 

содействия развитию дружественных отношений и сотрудничества между госу-

дарствами, и постановили: 

1. подтвердить свою непоколебимую приверженность Организации Объеди-

ненных Наций, ее Уставу и закрепленным в нем целям и принципам, а также 

международному праву — все эти элементы остаются незаменимыми инстру-

ментами и играют центральную роль в поддержании международного мира и 

безопасности и укреплении международного сотрудничества; 

2. подтвердить свою приверженность положениям «Декларации о принципах 

международного права, касающихся дружественных отношений и сотрудниче-

ства между государствами в соответствии с Уставом Организации Объединен-

ных Наций», «Декларации об укреплении международной безопасности» и «Де-

кларации об усилении эффективности принципа отказа от угрозы силой или ее 

применения в международных отношениях»; 

3. поддерживать принципы суверенитета и суверенного равенства госу-

дарств, территориальной целостности и невмешательства во внутренние и/или 

внешние дела любого государства или нации; принимать эффективные меры для 

пресечения актов агрессии или других нарушений мира; защищать, пропаганди-

ровать и поощрять урегулирование международных споров мирными сред-

ствами таким образом, чтобы не создавать угрозы международному миру и без-

опасности и справедливости; воздерживаться в международных отношениях от 

угрозы силой или ее применения, включая агрессивные военные учения, направ-

ленные против территориальной целостности или политической независимости 

любого государства или любым другим образом, несовместимым с целями и 

принципами Устава Организации Объединенных Наций; развивать дружествен-

ные отношения, основанные на уважении принципа равноправия и самоопреде-

ления народов в их борьбе против иностранной оккупации; осуществлять меж-

дународное сотрудничество на основе солидарности народов и правительств в 

решении международных проблем политического, экономического, социаль-

ного, культурного или гуманитарного характера; развивать и поощрять, в соот-

ветствии с международными обязательствами и внутренним законодательством, 

уважение к правам человека и основным свободам для всех без различия расы, 

пола, языка или религии; 
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4. обратить особое внимание на то, что неукоснительное соблюдение прин-

ципов международного права и добросовестное выполнения обязательств, взя-

тых на себя государствами, в соответствии с Уставом Организации Объединен-

ных Наций имеет чрезвычайно важное значение для поддержания международ-

ного мира и безопасности, и вновь подтвердить, что государства –– члены Дви-

жения неприсоединения должны уважать территориальную целостность, суве-

ренитет, политическую независимость и нерушимость международных границ 

государств-членов и должны сохранять свою приверженность поддержке и по-

ощрению этих принципов международного права. В соответствии с этим они 

вновь подтверждают свою решимость воздерживаться от любых действий, 

направленных против территориальной целостности, суверенитета и политиче-

ской независимости любого государства или несовместимых с целями и прин-

ципами Устава Организации Объединенных Наций; 

5. особо отметить, что принципы суверенитета и политической независимо-

сти практикуются в рамках Организации Объединенных Наций посредством 

полного осуществления прав и привилегий ее государств-членов, и в этой связи 

выразить свою решимость защищать права и привилегии государств — членов 

Организации Объединенных Наций и работать рука об руку, с тем чтобы избе-

гать, учитывая важность этого вопроса, создания прецедентов, которые могут 

подорвать их полное осуществление в той или иной форме; 

6. вновь подтвердить свою приверженность поощрению, сохранению и 

укреплению многосторонности и многостороннего процесса принятия решений 

в рамках Организации Объединенных Наций посредством неукоснительного со-

блюдения ее Устава и норм международного права, памятуя о том, что нынешние 

вызовы, с которыми сталкивается международное сообщество, должны реши-

тельно урегулироваться всеми государствами на основе всеохватной многосто-

ронности; 

7. принимать к сведению, что Организация Объединенных Наций олицетво-

ряет значительное многообразие политических, экономических, социальных и 

культурных систем человечества, которые необходимо воспринимать и уважать, 

подчеркивая при этом свое неприятие любых попыток навязывания каких-либо 

конкретных моделей или систем любым государствам, а также свою привержен-

ность делу поощрения диалога и терпимости; 

8. поощрять формирование культуры мира на основе уважения суверенитета 

и территориальной целостности государств, невмешательства во внутренние 

дела государств, права на самоопределение народов, находящихся под ино-

странной оккупацией и колониальным господством, предупреждения насилия, 

пропаганды отказа от насилия, неукоснительного соблюдения принципов меж-

дународных отношений, закрепленных в Уставе Организации Объединенных 

Наций, а также полное осуществление всех прав человека, включая право на 

развитие; 

9. вновь подтвердить свое неприятие односторонности и принимаемых неко-

торыми государствами в одностороннем порядке мер, которые могут привести к 

эрозии и нарушению Устава Организации Объединенных Наций, международ-

ного права и прав человека, а также к применению и угрозе применения силы, к 

давлению и мерам принуждения как средствам достижения ими целей своей 

национальной политики, учитывая при этом негативное воздействие таких мер 

на верховенство права в международном масштабе, а также на международные 

отношения; 
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10. воздерживаться от признания, принятия или осуществления экстерритори-

альных или односторонних принудительных мер или законов, включая односто-

ронние экономические санкции, другие меры запугивания и произвольные огра-

ничения на поездки, которые направлены на то, чтобы оказать давление на не-

присоединившиеся страны, создавая при этом угрозу их суверенитету и незави-

симости, а также свободе их торговли и инвестиций, и воспрепятствовать осу-

ществлению ими своего права самостоятельно определять свою политическую, 

экономическую и социальную систему; 

11. и далее поддерживать, укреплять и демонстрировать единство и солидар-

ность между членами Движения, особенно теми неприсоединившимися стра-

нами, народы которых живут под колониальным или иностранным господством 

или иностранной оккупацией или прозябают в нищете и болезнях, которые пе-

режили стихийные бедствия или сталкиваются с нарушениями международного 

права, в том числе, в частности, с внешними угрозами применения силы, актами 

агрессии либо односторонними принудительными мерами, посредством оказа-

ния политической, моральной, материальной и иной помощи. 

 

 

Нью-Йорк, 26 сентября 2019 года 

 


